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STUURLUI AAN WAL 
o 


Zou 't waar zijn, dat Spanje liet 
rechte oogenblik 
heeft laten 
voor- 
bijgaan? 


Redenen van aigemeene staatkun- 
de, het wezenlijk of 
verondersteld 
belang des land.-;, een berooide schat- 
kist, 
de onbeslistheid eigen aan elk 


parlementair bewind—dit alles, zegt 
men, deed de anders 
zoo fiere 
Hi- 
dalgo's te kwader 
ure 
vasthouden 


aan een twijfelachtigen 
vrede. 


Waarom niet liever 
den raad ge- 


volgd van een energiek legerhoofd, 



en in November of 
December des' 


vorigen jaars, toen een breuk met 
de Vereenigde Staten reeds 
alles- 


zins gerechtvaardigd was, den knoop 
doorgehakt? 


Key-West 
vernietigen, 
de kust- 


streek 
langs 
den 
Atlantischen 


Oceaan bestoken, het eenig destijds 
nog zeer onvoldoend Amerikaanse!) 



eskader aanvallen, wie durft zeggen, 



dat zulk 
een plan, 
in aanmerking 


genomen de taenmcilitje superioriteit 



' 
der Spaansche zeemacht, geen kans; 
van'slagen bood! 
*""■ V 



En ook. voor 
eenige 
weken nog.i 


...*Als Jxe.t.eskader-. 
vera eens onverwachts .voor 
New- 
York 
was verschenen! Als 
het de 


verdedigingswerken eens had gebom- 
bardeerd en het zwakke 
smaldeel, 



door de Yankees daar gestationeerd) 
eens had overmeesterd! 



Ongetwijfeld, 
de sterkere divisie 



van Hampton lloads zou ile bedreig- 



do hoofdstad ter hulp zijn gesneld. 



Doch 
wat had dan den Spaanschen 



vlootvoogd belet, zuidwaarts 
te ste- 



venen 
en het 
„vliegend 
eskader'; 


van 
commodore 
Schley 
den wegj 
naar Nieuw-Engeland te versperren?; 


Aldus 
redeneert de 
ongenoemde 



schrijver 
van het artikel: "Les 
ma- 



rines de ÏEspiiyiie 
et des Ktats-Unis 



¡! in de "liecne des deur mondes 
van 


|j 15 Mei jl. 


j. 
Mogen 
wij hem zoo 
maar voet- 


j', stoots onder 
de 
spreekwoordelijke 


!¡,i stuurlui aan 
wal" 
rangschikken? 


|| 
Zijn betoog, vooral waar hij de ba- 


lans der oorlogvoerende partijen op- 


: maakt, 
is 
trouwens 
leerzaam 
ge- 


j noeg. Ten bewijze een paar uittrek- 
jsels hier. 
wat 
den inhoud betreft, 


| meegedeeld. 


Macht tegenover macht stellend, 


| vinden wij: 


Joh den Kant der Vereenigde Ma- 


ten: 


meerdere voortreffelijke 
schepen 


met een uitstekende 
bewapening-: 


doch daarnaast ook maar al te veel 
slecht onderhouden 
en in der haast 


opgelapte bodems, o. a. een half 
du- 


zijn kruisers 
van twijfelachtig al- 


looi 
; 


een bemanning, 
to gering-in aan- 


tal 
en 
niet absoluut 
betrouwbaar. 


! als zijnde voor :>(K een hutspot 
vuil 


|allerlei 
nationaliteiten; 


! 
een korps 
officieren, 
uitmuntend 


jdoch beperkt: 


. een kwalijk 
georganiseerde 
kust- 


verdediging 
: 


¿doch 
bovenal 
het 
gemis van een 



dégelijke operatie-basis, d. w. z. van 



magazijnen 
voor 
ammunitie, 
van 


fierst£TlíugsVé r'kplaitt Scndtoögdök- 


, ken 
en/.. 


i 
Key-West immers 
is slechts een 


J kolen-station, 
en het naastbijzijndo 


¡droogdok te Port-Royal in Zuid Ca- 
¡roliiia ligt altijd 
nog op TOO zee mij- 



len afstands van de Cubaansche wa- 
teren. 


den kant run Spanje : 


een vloot, minder in omvang en. 


met 
uitzondering 
der 
gepantserde 


kruisers en torpedobooten, evenzeer 
in militair gehalte 
: 



een operatie-basis, beter verzorgd 


door do natuur 
dan door de kunst 



of het toezicht der Regeering 
; 


welvoorziene 
magazijnen, 
doch 



een.';gebrekkige 
bediening 
der ar- 


tillerie 
: 


eein kustverdediging, krachtiger in 
bef unoederland, dat weinig te vree- 
zen iheeft, dan in 
de 
rechtstreeks 



bedreigde koloniën 
: 


leger eindelijk, 
bezield 
met' 


een «vaderlandslievende» geest, 
een- 
drachtig front makend 
tegen 
den 


vijand en aangevoerd door een korps 
otfiqei'en, dat noch in kennis noch 
in prrsoonlijke toewijding voorden 
tegenstander behoeft onder te doen. 


T<jjcn de 
oorlog eiudelijk losbarst- 


te, jaren beide 
landen 
nog 
druk 
bezijr aan 
hun uitrusting 
ter 
zee. 


Ván de Amerikaansciif vloot 
la- 


gen! r<p stapel: 
pantserschepen. 
1 


kanonneerboot. 17 torpedobooten en 
1 


oorlogsbodem met speciale 
bestem- 
niint. 


Atin hot 
vlottend materiaal 
der 


Spaansehe 
marine, 
vastgesteld bij 


de.'Aet van li Januari lv.»;, ontbra- 
kenl nog.; l pantserschip, 
+ gepant- 


serd» kruisers, li torpedobooten en 
een? tweetal 
transportscliepen. 


N&ar alle waarschijnlijkheid 
zul- 


len jdt! vijf Amerikaansciif! pantser- 
schépen, evenals drie der Spaansehe 
kruipers, 
welke 
allen nog in 
aan- 


bouw zijn, aan 
den 
tegenwoordi- 


strijd geen deel kunnen nemen. 


"Dé "Vráág rijst ntr: heeft"-Spanje* 


den voorsprong, dien het nog in IS'.<; 
had op de zeemacht der Yankee's, 
tot heden toe bewaard!- Wij geloo- 
ven 
het niet. 


Kr 
komen hier toch allerlei fac- 


toren in 't 
spel. Meer en meer wor- 


den de uitkomsten der technische we- 
tenschappen 
toegepast bij het 
mo- 


derne krijgswezen. 
Wie nu op oen 


gegeven oogenblik 
met l.rachl 
ri.tn 


witkielen een oorlogsvloot scheppen 
of naar de nieuwste eisclien verbe- 
teren 
en uitbreidsn kan, 
heeft aile 


kans 
de 
tegenpartij, 
die 
minder 


achter* zich heeft, te overvleugelen. 


En ziedaar hetgeen 
de vrienden 


va» Spanje met 
vives 
voor de toe- 
komst 
vervult. 


Hoe zal 
het verarmde, verzwakt" 
land, dat helaas! verzuimde va» zij» 
natuurlijke hulpbronnen zooveel mo- 
gelijk partij te trekken, i>i> <i>'H tluni* 
hestand 
blijken 
tegen 
den 
groo- 


ten 
bullebijter 
met 
zijn 
enorme 
kapitalen, 
zijn 
kunstige 
machine- 
rie». 
zij» handel, zijn 
mijne», zij» 


reusachtige seheepstimmer werven 
Nochtans, 
een 
out- 


leent haar 
waarde niet 
••nkei 
:\m 


numerieke sterkte. 


« «ok de !><man- 
ning. ook 
de 
w i jk | la;"»tr-. 
»i . 
n,i;iv 


zij in 
geval 
van tegenspoed 
sehui- 


leu, zich herstellen, zieli op nieuw 
voorzien kan. leugen 
gewicht in <1< 


« 


schaal. 


Kn 
onder deze 
beide 
opzichti-n, 
wij bemerkte» bet reeds, staat 
je bij zijn tegenstander 
niet acuter. 
Wat zal de uitkomst zijn vanee» 
strijd, die altijd te lang'zal 
• i ur. 2.. 
dien Ku ropa tot 
ieder* » 
prijs had 


moeten afwenden: 
!>■ 
u 
• komst Ugo 


in ' iods hand. Do' h indien het waar 
is, 
dat door haar talmen de .Manrid- 


sclie bur.:auer;tti': reeds eenma .1 d<. r. 
vijand 
gelegenln-hl -al 
om 
zich te 


wapenen, dan 
schijnt 
e--u meerde- 


re eoneentratie 
en 
een 
meer actief 


gebruik der 
reeds bestaande, even- 


als 
een onverwijU'e voltooiing der 



op'*~stTrpel' -gmrettir- \4wt- vt>oi»S pwyto- 
wel de aangesvezen weg. 


S> 
vis imcvm, púa 
lullum. 
Had 


het moge» zij», dat de 
monstering 


allee» der 
we lerzijdsche 
krachten 
beide partijen er toe had gebracht, 
0111 te onderhandelen 
over een eer- 
volle» 
viede 
! 


FEUILLETON. 


Habilidad di un Jonkman. 


Charles Aubryon 
a nacé na un pue- 


blo di Ardenen i ai 
mes e! a coeminza 


su careda. 
K 
tabata sirbidú 
¡ na mes 


klerk cerca un notario na Re- 


thel. 
Es 
oticio importante ai el a toe- 


ma tempoc é tabatin 
diez tres anja 
di 


edad 
i 
koe 
el a kita scoól. Fuera coe- 


minda i 
un 
camber, 
é tabata gana 25 
franc pa luna. 


Seis anja 
despues, pa medio di un 


primoe di djé, koe 
tabata na Bélgica 


i koe tabata stimé masjar el 
a 
haja 


un colocacion di 
1500 franc na Brusela 


na oficina di es bankeronan 
De 
Gel- 


der & Weiland. 


. 
Aki 
el a distingié pronto 
pa su ca- 


pacidad 
i sú 
conocementoe 
deu toer 


asunto. 
Asina el a gana aprecio i con- 


fianza di 
su 
gefenan, koe nan tabata 


ocupá 
coe 
asuntonan di mas importan- 


cia 
i nan tabata mandé pa regla toer 


neeocionan na Antwerpen, Rijssel, Lon- 
don i Paris. 


Di es 
manera ai, Aubryon a bin cera 


conocircoe Leopold Sessyls, gefe di cas 
dt Leopold 
Sessyls, Fauconnier 
& Co; 


rio solamente Sessyls ma es otro miem- 
bronan 'di-5, firma també tabata apreciá 
Aubryon i- nan tabata 


' busca 


• di gané 


cerca nan; 
' 
. 


Mas" ó -ménos' deh ès v tempoè ai. koe 
■au,..-.". 
-M' 


-;•>: 
•' 


1 
'.V 
£ V 


. 



senjorita Cécile 
de Gelder a cumpli su • 


17 anja, el a kita 
scool i 
el a bolbé 11a! 


cas. 


Charles tabatin 
masjar amistad toe' 


su 
gefe 
i 
e 
tabata combidé na toer su i 


fiesta, 
tantoe-koe 
ta Sra. De Gelder; 


of koe ta Sra. Weiland larga haci. 


Na 
es ocasionnan 
ai el a 
mira Cé- 


cile, i el a 
haja masjar carinjopé. 


Si. 
é tabata gusté asina tantoe, koe 


pronto a resulta un novela chikitoe den 



nan dos. 
Casi 


• toer mainta Charles ta-i 


bata contra 
coe Cécile, i naturalmente 



pa casualidad, ora é 
ta bai oficina i! 
atardi també ora é ta bai 
cas. 


Nan tabata coeminda otro i nan ta- 


bata 
papia di tempoe of cualkiercos, 


koe a 
pasa den dia. 
Pronto 
es 
com- 


bersacion simpel ai a 
troca na un pri- 


mimentoe 
di man mas serio i mas sig- 


nificativa. 


Despues tabata 
sigí 
palabranan di 


dobbel sentido, declaración, té koe por- 
fin 
promesanan tierna tabata bini den 


nan 
boca 
i como nan tabatin poco tem 


pa 
mira 
otro i 
pa papia 
toer cos coe j 


otro koe 
nan tin na coerazon, nan ta- 


bata 
scirbi 
otro cartanan largoe, 
koe 


un tabata doena otro toer mainta. 


— Com lo 
nos 
haci, pa 
nos lo 
110 


ta 
separa for di otro 
.si cualkier dia 


nan casa bo ? 
é tabata bisa es 
moza 


coe frecuencia 
i coe duele. 


.— No tené cuidao," Charles, lo mi no 


castf'coerotro •hende.'Víí•:«*.<; 
•?. 


.Wísjt/<r 
■ 


~ 
.c-\ 


l'orfin nan 
a mira km; n¡tn t:i contra 


coe 
otro locr 
maiiua 
¡ 
nuil a huja al- 


gtm sospecho. 


— Asina 
no ta bai bun. Citarles 
ta- 


bata bisé, riba 
un bon 'lia nan ta curré 


coc mi. 
I 
coe tui 
11) i asina 
io mi 


prrdé 
toer cos koe mi tin riba mundoe, 


ésta: Cécile 
i 
mi empleo. No, mi mes- 


ter poerba 
di evita es dobbel desgracia 



ai, si ta tempoe aimla. 


Di melior i 
di 
mas simpel medio, koe- 


el 
a baja 
tabata 
di 
busca 
Señor 
De 


¡'leider 
— 
naturalmente 
coc 
consentí- 



mentoe 
di Cécile 
— declaré loké 
é 
ta 


sinti pa 
su 
jioe muger 
i 
koe su 
jioe 


també ta correspondé su amor. 


Asina é ta 
bai den peligro koe é kier 


evita, el. a poné toer cos na riscoe. 
Ma 



no tin 
otro medio 
i 
é 
mester resol vé ¡j 


na risca. 



Su 
manecé 
mes el aconta Cécile su'! 


¡dea, 
i el 
a keda 
masjar 
contentoe i 


doené 
su consentimentoe. 


Tan pronto Charles a jega oficina el | 


a 
bai unbez 
den cuarto priva di su gefe 


i 
el a hajé sintá sol ai; el a pidió un 



entrevista di.un 
dos' minuut. 
i¡ 


—• Papia, 
Sr. Aubryon, lo mi tendé 



bo.coe gustoe. 


Ma ai, 
es gustoe ai tabata pa un mo- 



mentoe noeina, pasobra 
na 
su promer 


palabra 
caba De Gelder su cara a bira 


serio. 
Nonobstante el a larga es 
jonk- 


man caba coe su declaración i haci su pi- 
dimentoe, ma ora Charles a caba, é dici: 


— Kcri'lo 
Si'fiur. 
sin 
«luda 
'■•> bo 


clian/a. 
1»«.> no tin uit rikeza. 
s >1,tinento 


bo tin 
es 
sueldo, koe 
tni 
ta pascaba 


i bota pidi 
nti matioe 'li mi jioe: no, 


no. 
mi kerido, 
esai no por -wodt' 



. 
Mi- 


hor eos 
kf>e 
t>o por liaei, 
si candela di 


aliíun amor tabata 
kima 
bo 
coera/on, 


di 
no 
ningún 
hendo sabi i busca 


¡di 
toer 
manera 
di 
paijé, 
oí' 
<!i toemn 


bo 
retiro unbe>: t'or di 
tni sirijKji. 
C 
> 


ta comprende 
atvor 
masia: 
li..ti unto, 


koe 
lo mi 
no por 
tenó 
t>o 
ma> 'ia tni 


sirbisji. 


Charles 
no 
a liaei 
< a*o 
.•> último 


( palabranan 
ai. 


— Kn bordad, meneer Aubryon, Señor 


il)e (ielder 
tabata papia. mi ta aprecia 


i bo capacidad 
i bo celo, bota di mehor 


i klerk, 
koe 
nos tin 
i 
mi 
a 
doena 
bo 


¡j també prueba di esai. 


— I 
pa 
esai mi 
ta 
muy 
agradecido 


Ina bo. 
Ma koe pa esai, mi mester casa 



mi 
jioe coe bo, 
ta 
lienteramcntc otro 



eos. 
Corda 
bo 
bon, lo 
no 
ta serio bo 



ta papia, es aki bo mester combini coe 


■'! mi. 


j 


* —Mi 
a papia robez, 
Charles a res- 


'¡ pondé, lo ta muchoe ánimo di ni¡ parti, 
jkoe mi exigí bo consentimientoe cabj; 


¡ ma si mi posicion t troca ? 


— Kiko bota meen coe esai 
? 


* 
* 


— Wel, si mi bira socio di 
un cas 


importante, manera di firma Sessyls na 
Ryssel 
? 


— Anto ta otro 
cuestión, pasobra lo 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Officiëele berichten. 


Daar 
volgens do oflicioclc berich- 


lio tin poJer. 


— Meneer De Gelder, bo no por du ia 


tía 
carinjo koe Señorita Cécile tin 
¡>a 
mi, Charles tabula sigi 
pa¡i¡a, 
é t.i isa 
altura di es paso aki koe mi 
a toern 


cercf. 
bo, 
i 
¿ 
t¡-. 
spera 
stj 
resultado 


mes impaciente 
coe mi. 
Lo bo dueña 
mi 
aivor manee di bo jioe. si mi i>ir,; 


socio 
di lirma Sessyls 
& Kauconnier 
i- 


— Si mi 
jioe kie'r 
bo i 
ta stima bo. 
coe 
gustoe lo mi 
doena bo 
consentí- 


mentoe, 
esai 
mi 
ta 
priminti bo. 
Mi 


no 
tin ningún otro motiboe pa bai con- 
tra deseo di 
boso coerazon. 


* 
* 


I'oco despues di es combersacion ai 


coe De Gelder, Charles a 
bai Kvssel 
i el a bai 
cerca Leopold 
Sessyls." 
-Ta hopi tempoe caba 
bo a' propo- 
ne 
mi, é dici, pa mi bini na bo sirbisji. 


— I 
bo a reflexiona bo ai riba, 
bo 
ta acepta 
? 


, ~7 Si. ma lo mi no kier drenta den 
sirbisji di bo firma como 
un klerk, ma 
como socio. 


— Como socio, como socio 
? Bo ca- 
bez no 
ta bon, homber ! Meneer Ses- 
syls a responde. 


— Asina leuw koe mi por huzga, é 
ta .perfectamente bon. 


■ T'® on » larea nos papia seriamente. 
Bo mes a bisa 
mi koe bo 
no tin ni 
:un eens, i koe. bota 
gana 4 á 5000 
franc cerca De Gelder & Weiland. Coe 
cuantoe placa bo por drenta negocio ?, 


I? 
> capacidad, bo conocementoe, bo tra- 


sgo. 
ma esainan no ta suficiente 


¡ a 
bo 
¡(ira socio di Sessyls íe Faucon- 


nier. 


— I 
si 
11a lugar koe 
mi ta un klerk 


nlmario 
«ii 
Señor 
1»e Gelder, mi 
ta 


su yerno. 


— Su 
verno? 


— Si. 


— Asina 
la otro eos 
; i lo mi mester 


bisa 
bo, koe 
mi ta acepta 
bo 
propo- 


sición 
coe gustoe, pasobra 
mi conoce 


bo i mi 
ta considera 
bo pa 
ur. gran 


liuinber, Señor Aubryon. 


— Mota muy bondadoso, Señor, 


— Pues 
bota yerno 
di Señor 
De 


Gt-lder ? Zoo, 


— Pronto 
lo mi ta, Señor Sessyls; 


entre tanto bo a obliga mi di participa 
bo 
caba es 
secretoe ai 
di familia. 


— No tené cuidao, lo mi no 
papia 


nada coe 
ningún hende. 


— Es 
dianan 
aki 
lo bo haja parti- 


cipación oficial. 


— Mi 
ta felicita bo di toer mi coe- 


razon, naturalmente 
nos lo 
ta masjar 


contentoe koe 
bo bira nos socio. 
A* 


wor unbez 
si bo kier, 
nos ta traha un 


contract. 
yf— Hustamente mi kier a pidi bo esai. 


Dos luna despues Charles Aubryon a 


bira esposo 
di 
. Cécile 
De 
Gelder i 


també 
socio 
di 
bankeronan 
Sessyls 


Fauconnier 
& 
Co. 
Dia el a moeri el 


a larga un millón franc. 


ten in Caracas en La Guaira geene 
besmettelijke ziekte heerscht, is de 
voorziening dd. 2 Juli jl. opgeheven 
en zullen 
schepen met scnoone ge- 


zondheidspas uit La Guaira worden 
toegelaten. 


*** 


Namens den Heer Gouverneur der 


kolonie 
wordt 
bekend gemaakt, i| 


dat volgens bericht van Z. E. den I 
Minister van Koloniën door de Ame-' 
rikaansche regeering is kennis 
ge-j 


geven, dat alle havens aau de Zuid-i 



kust 
van Cuba tusschen 
de kapen' 


Franees ent'ruz, 
beide inbegrepen, ' 


alsmede 
de haven 
van San Juan' 


{Porto liico) geblokkeerd zijn. 


* 


* 
* 
Bij 
Gouvernement»-beschikking, i 
dd. 
30 Juni 
11., X" 
is aan den 


Heer P. 
J. C'. 
Limpe. 
Ambtenaar 


van- het Openbaar Ministerie bij liet 
Kantongerecht op Aruba, tot herstel 
van 
gezondheid, één maand binnen- 


landsch verlof verleend. 


* 
* 
* 


* 
Bij 
Gouvernements-beschikking, 


<ld. 
1 dezer maand, 
Xo. 
-Vs?, is de 


Heer J. H. M. Chl'M aceiho, benoemd 
tot Predikant 
bij de Xederlandsche 


Portugeesch-Israëlietische Gemeente 
alhier. 


* 


Bij 
Gouvernement"» beschikking, 


dd. 
J dezer maand, Xo. .T.'i, i» aau 



dea Heer J. 
(J. B. Fokbk-, v'e. com- 


mies alhier, wegens familieaangele- 
genheden. een maand binneiilan Isch 
verlof verleend. 


* 


r 


• • 
+ 
* 
Bij 


« r 


dd. 
•" dezer maand, Xo. 
404. is aau 


den 
i leer K.. 
SepiiEEKT. Predikant 
bij 
de Hervorni'ie Gemeente op Bo 



11ai re, tot herstel 
van 
gezondheid, 


een jaar verlof naar Xederland ver- 
leend. 


Kerkelijke 
berichten. 


M-rr. I'KTKfr, 
Uaio-icin, 


van Car 
••n 
van .Mgr. 


UIKKI, die ia X'»Vt'inljiT 
overle- 


den i'. werd «li i) >»teu M-i 11. ti* Bu- 



jLiötfi .(nor Mgr. IÍ KiiiiKiiO Bestkki'ó. 
-Víii't>l»i>>ohi>|> va ii 
Bogotá, 


creerd. 


Den lsien Juni verliet Mgr. Btilo- 


SC'III Bogotá, bezocht oiiderWVg eéni-' 
go plaatsen 
van /¡ju diocees. 
o. 
a. 


Moiiipitn.' waar Z. I> H. aaneen Dia- 
ken de 11. Priesterwijding to-i|¡Hn¡|.. 
Overa! waar Mgr. 
<!•»uitr«»ic. werd hij 


tnet geestdrift ontvangen, maar ve» 
al 
;•> Cartagena, zijn ii>-i.li-ntii. waar 


'/.. I). 11. ilen vasten der vorige manad 
zijn plechtige intrede deed. 


* 
* 


* 


Ín Di Munsb >le 
van 3.Tuni lez-n 
wij het volgende 
: 


I'-ene mcrkvivardige 11. Mis wer i de 


zcr clamen 
te Aarlaa ierveen 
opjjedra- 


yen 
; 
(ie nierkwujtiiigheui ligi in 
den 


persoon 
van 
dea o-iebrant, 
den 
\Ve¡- 


eerw. heer l". J. A. Van nt.s" Donk. 


In Augustus 
1886 naar Curasao ver- 


trokken als hoofdonderwijzer, heeft hij 
daar 
den 
sinds 
jaren 
gekoesterden 


wensch om priester te worden, niet lan- 
ger 
weerstand 
geboden t 
Daar heeft 


het 
hem ondanks zijn drukken 
werk- 


kring niet aan den lust ontbroken,' om 
de studie 
voor het priesterschap tot 


een goed einde te brengen. 


L)en 
6n September 
1596 werd!' hij 


door Mgr. Biffi te Carthagena in-Co- 
lumbia 
priester gewijd. 


De 
Weleerw. celebrant 
werd bijge- 


staan 
door den Weleerw, heer G. J. 
Hoe,f.max, 
kapelaan te Aarlanderveen, 


als 
diaken, door zijn broeder den.Eervv. 


Frater Franciscaan 
J. Van 
den Donk 


als 
subdiaken 
en 
tien Weleerw. 
" Pa- 


ter Alph. 
1,. M. J. jAxstx, van de mis- 


sie van Curasao, als presbyter assistens, 
«lie tevens als feestredenaar optrad. 



Havennieuws. 


Verleden 
week Zaterdag in 
den 


namiddag kwam 
voor onze 
haven 


liet 
Italiaan-ehe 
oorlogsschip 
Car- 


¡j hm Alberto. 
Het kwam 
hier omgaan 


den Italiaansclien 
consul een. offi- 


cieel schrijven 
der Italinansche re- 



geering te overhandigen. 
o¡n zich 


in 
verbinding te stellen 
metAilen 


wal retjuireerde de 
Curios Alberto 


een loods en 
11:1 door middel yan de- 


Zen 
aan tl»* bovenbedoelde opdracht 


: voldaan 
te hebben, vertí». k >lit 
oor- 


logsschip wederom naar L i Guaira, 



vanwaar het gekomen w;is. 


De Carlos Alberto moet 
.'en 
van 


<le 
vijf 
oorlogsschepen 
zijn,-die 



Spanje van het Italiaansche* gouver- 
neiiient gekocht 
heeft, 
en 
zal bin-' 


nenkort 
111 een der Spaanschè,ha- 


wns 
worden opgeleverd. 


* 
# 


* 


Zondag is 
van hier niet de. Pi in.s 


Willem /vauden K. 
ll*. 
/. 
naar 


New-Vork vertrokken de b-inanuing 


;d. r beide schepen Stelht en Srhiri/ït. 


die op d" kn-t 
van 
St<>. 'Domingo 


nabij Pititru 
gestrand zijn. 


+ 


* 
• 


Dinsdag kwam de Fonruel van »1«| 


(,'<> iiiji ti/iif (iê'iêr'ih' Tr< las itlunt i'i'ie 
v i«>r .ie haven. 
Daar dit stoomschip 


van 
La 
Guaira kwam en bij 
g"U- 


ij venieineiitsbesluit van 
2 Juli 
11. alle 


'schepen 
komende 
van die 
plaats 


aan een ipiarantaine van achttien da- 
¡¿••ii onderworpen waren, werd eerst 
aan 
dit 
schip 
geen communicatie 


met den wal toegestaan. 
Onderwijl 


was het bekend 
geworden, dat vol- 


gens officieel»? berichten er 
geen be- 
sin-ttelijke ziekte heerselite 
te La 


Guaira 
en te Caracas, 
en derhalve 


de, voorziening 
van 
'■! Juii was 
op- 


geheven. 
De Fnurnti Icon 
nu 
on- 


gehinderd de haven binnonloopen. 


'i 
Wij mugen 
hier gerust veronder- 


stellen. 
dat het 
Bestuur bij 
de op- 


helling van het 
besluit 
van 'i 
Juli 


met 
de grootste 
voorzichtigheid is 


te werk gegaan. 
Toch schijnt het, 


dat 
in 
de opvatting 
des 
volks de 


particuliere tijdingen over den ge- 
zondbeidstoestand te La Guaira en 
Caraca 9 meer waarde hebben 
dan 


alle officiëele mededeelingen 
; van- 


daar dat men onverholen zijn on- 
tevredenheid 
betuigt 
over de 
ge- 


nomen beslissing 
en 
vraagt, of in 


een zaak van zoo delicaten aard als 
het onderzoek naar het al 
of niet 


aanwezig zijn van besmetting de of- 
ficiëele weg wel altijd de veiligste is. 



*\ 


Donderdagmiddag viel de Austra- 


lia van de Huiiibnnj American Pac- 
het C'. binnen. 
Daar men 
op St. 


Thomas eveneens 
g«*ruchten verno- 


men ha<l over het heerschen der pok- 
ziekte te La Guaira en ervan 
on- 


derricht was, «lat 
voor schepen ko- 


mende van die plaats, 
onze haven 


was 
gesloten, werd La Guaira niet 


aangedaan maar rechtstreeks 
koers 


gezet naar Curasao. 


• 


A 
* 


| 


Aanstaanden Dinsdag vertrekt de 



Gonremeur tan den Brandhof naar i 
«Ie 
BovenwinJsehe 
eilanden 
Saba, ; 


St. Ku<tatius 
en 
St. Martin X. G. 
¡ 


De 
latiMe 
buslichting zal 
plaats ¡I 


hebben 's namiddags ten twee ure. 


Posterij en Telegraphie. 


Lijnt liin nnufijehaalde en rmbestel- 



Intnr bevonden brieven: 



EVsa Koche «le 
Alvares, 
Anto- 



lina de .J. Bernárdez. Victoria Ber-1 
itoloni, Maria J. Dorreson, Julio M. 




0 len, 
Itamon (¡oniiis. Cornelia Jan-j 
'liot p. Leonora Junk, 
Ricardo 
(}. 




Lapeira. 
Runo» Monteverde. Luisa! 
Paiís, Afalla Pil res. Henry Senior, 



Belinon 
Sonjor. P>. v/d Spuíj, Alexis 


■van Utrecht. Deltina 
Villarroel. Lu- 


cinda Wase, 
(.iermain 
Van Kiest' 


(aan fj.)' 


Niet 
voor verzending vatbaar een 


! ongefrankeerd 
drukwerk 
geadres- 


seerd aan V. Odtiber Quant, Aruba 


• 
* 


• 
* 


De 
Directeur 
van 
het telegraaf- 



I kantoor alhier neeft bekendgemaakt, 


' dat wederom telegrammen zoowel In 


; overeengekomen taal als in 
cijfer- 


jschrift worden aangenomen ter ver- 
j verzending 
naar 
alle plaatsen 
en 


i langs den gewonen weg. 
Ook wordt 


!j niet meer vereischt. dat het telegram 



i officieel 
is 
inedeonderteekeml door 
!de vertegenwoordigers der onzijdige 
gouvernementen. 


II 


Leter. 


¡i 
Zondagmorgen is Hr. Ms. 
Fries- 


¡¡ luwl wederom de haven 
hitmenge- 


ij loopen, tiaar liet 
gevaar voor gele 


|i koorts als geweken kan worden 
he- 


il scliouwd. 
Ofschoon h>'t gerucht liep, 


;jdat 
Maandag drie matrozen van de 



Friesland door de gevreesde ziekte 



waren aangetast, is door den genees- 



heer geconstateerd, dat hij de drie 



matrozen, «lie in het militaire hospi- 



taal werden opgenomen, 
volstrekt 


geen verschijnselen 
van gele koorts 


aanwezig waren. 


« 


* 
* 


Hr. Ms. Alkmaar kwam Vrijdag- 
middag omstreeks vijf uur in de ha- 
ven, naar men zegt, om steenkolen 
en levensbehoeften in te nemen 
en 
dan naar Holland terug te keercn. 


Politiezaken. 


In 
den 
nacht van Maandag 
op 
Dinsdag is er diefstal van mango's 
gepleegd op de plantage San Miguel 
Grandi in 
het 3e district. 
De 
op- 
zichter dier plantage gr«ep een der 
dieven, doch 
liet zi<;h daarbij zoo 


door drift vervoeren, 
dat hij den 
dief deerlijk mishandelde, hem vast- 
bond en tol den volgenden morgen 
liet liggen. 
De gewonde bevond zich 
toen in een beklageiiswaardigen toe- 
stand. zoodat onmiddellijke opname 
in het St. Elizabetlis-gasthuis nood- 
zakelijk werd geacht. 


Men begrijpt .de verontwaardiging 
der omwonende menschen, die den 
opzichter zeker zouden gelyncht heb- 
ben, indien het hun niet verhinderd 
was. 


Ongelukken. 


Sinds; verleden ¿week. . Donderdag 
wordt op de plantage Santa Cruz on- 
der de parochie .Barber «en .vrouw 
an 
middelbaren leeftijd 
vermist. 


Men vreest, dat baar een ongeluk is 
overkomen. 


*** 


De 
doellooze rails in de Brecde 
Straat te Otrabanda, waarover reeds 
zoo dikwijls is geklaagd en die maar 
niet worden opgebroken, hebben we- 
derom 
een 
ongeluk 
veroorzaakt. 
Donderdagavond geraakten bij 
het 
afrijden van de hoogte in de nabij- 
heid van San Fuego de wielen van 


| een rijtuig tusschen de rails. 
Toen 


de koetsier beproefde om liet rijtuig 


! wederom op den rijweg te brengen, 


'j brak 
een der assen 
niet het gevolg 


■ dat het rijtuig omkantelde en daar- 


Í aan groóte schade werd toegebracht: 


Het kroningslied van Corsouw. 


¡ 
• 


i 
\an meer dan één zijde mochten 


i wij bewijzen 
van instemming out- 


; vangen met de verspreiding van het 
¡¡nieuwe Kroningslied van 
Corsouw. 


Ij De Heeren A. Kethk.\col*kt& Zonen 


ij hebben het tegen een matigen prijs 


I verkrijgbaar gesteld 
en 
het aldus 


¡onder liet bereik van een ieder 
ge- 



gebracht. 


| 
Hij die adhaesie bleef echter, 
en 


; wij zijn er dankbaar voor, de critiek 


i niet uit. 
Zoo meende 
men, dut de 


muziek van het lied 
een oude toon- 


¡ zetting 
was, 
voorkomende in het 



I l'uderlandxehf 
Liedeboek, 
pag. 
'ii 


¡voor Ken lintje run Ko¡'i>elstuk den 
Veerman. 
Natuurlijk 
hebben 
wij 


dat vermeende plagiaat niet onbe- 
sproken gelaten en den Heer. A. J. 
Norwens daarover onderhouden, en 
inu bleek het, dat deze lieer do 
mu- 


i ziek 
van 
bovengemeld 
lieiljo niet 
¡eens kende, ja zelfs kwam 
het bij 


i vergelijking 
van 
beide liedjes uit, 


j dat ofschoon hier en daar een 
paar 


¡i maten veel op elkander gelijken en 
de 
vierkwartsmaat 
dezelfde is, 
er 


een 
groot verschil bestaat tusschen 


j liet Kroninijslied 
run 
Cor.snnir 
en 


¡I Ken liedje van K<>]>jiel.st'jl; den 
I 'eer- 


II man en de compositie van het eerste 


' geheel oorspronkelijk is. 
Wij 
verzoeken 
derhalve bij het 



¡ instudeeren van liet Kroitiw/xlied op 


| dat verschil wel te willen letten, 
op- 
jdat allen op den nationaleu feestdag 
het lied op één en dezelfile wijze zul- 
len kunnen zingen. 



Het muziekkorps vanhetdongens- 
weeshuis. 
Wij waren «leze week in 
de gele- 


genheid een uitvoering bij te wonen 
van liet jeugdige muziekkorps 
van 


het weeshuis van Santa Rosa. 
Wat 
wij hoorden, overtrof verre onze ver- 
wachting, 
te meer daar het 
allen 


jeugdige krachten zijn, die dit 
mu- 


ziekkorps vormen. Het korps bestaat 
uit veertien leden, allen beneden de 
vijftien jaren, die onderwezen wor- 
den door den Eerwaarden Heer Mo- 
naco. 
Zeer aardig 
was het bij de 


uitvoering een ventje van vier jaar 
te zien. 
die met de grootste oplet- 


tendheid en steeds op het juiste 
oo- 


genblik den triangel bespeelde. 
Er 
moet plan 
bestaan 
om binnenkort 
dit 
jeugdige muziekkorps 
in 
het 
ouenbaar in de stad te doen ontreden. 


Venezuela. 


Het Katholieke dagblad La Reli- 


gión van 18 Juni 11., dat te Caracas 
wordt uitgegeven bevat 
een Spa.-tn- 


sche 
vertaling 
van de bicgraphie 


van wijlen Mgr. Dr. M. A. Baralt, 
welke voorkomt in ons nummer van 
23 April. 
Aan de vertaling gaat het 
volgend bijschrift vooraf : 


El 
número 747 de Amigce Ji Curü(ae, 


semanario que se publica en la vecina 
antilla, 
en idioma holandés, y corres- 


pondiente al 
23 de abril del presente 


afio, tráe como editorial de fondo el 
si- 


guiente articulo biográfico, escrito para 
honrar la 
ilustre 
memoria del sefior 


Pbro. doctor Miguel Antonio Baralt. 
fallecido en dicha colonia el 19 del mis- 
mo mes. 


Consideramos ese, breve relato 
de la 


vida y hechos del esclarecido sacerdote 
venezolano, muy ajustado á la verdad y 
lleno de apreciaciones, 
que honran tan- 


to, mis al digno compatriota, cuanto 
que « sólo el<elogio,que. su abnegada 
conducta inspiró al extranjero .que supo 
admirarle por su misma 
lla- 


neza. 
. 
■ } <y. - 
•/*-' >' 


... .Un, amigo, 
nos ha "proporcionado la 


traducción 'del escrito" referido, hecha:- 


'VÍH!G O"&Vtf 


:k 


; CüftÁCAO 


del holandés al espafiol, en el mismo 
Curazao, y. no dudamos en publicarla, 
asi para dar idea á nuestros lectores de 
la merecida reputación que siguió por 
todas partes & Monseñor Baralt, como 
para 
dejar expresado 
en 
estas líneas 


nuestro agradecimiento patriótico. 


Oorlogsberichten. 


De vorige week deelden wij reeds 


mede, dat volgens telegraphische be- 
richten de landing 
der Amerikanen 


te 
Guantamano geheel 
en al 
was 


mislukt. 
Ziehier hoe zij die landing 


beproefd hebben. 


Den 
ii den 
Juni bombardeerden acht 


oorlogsschepen van het eskader Samp- 
son 
de 
haven 
Santiago; terzelfder tijd 


naderden verschillende Amerikaansche 
transportschepen, 
gesleept door kleine 


stoombooten, 
de 
naburige 
kust 
met 


het 
doel 
troepen 
te ontschepen. 
De 


beschieting duurde drie uren. 


De Spanjaarden, 
die handig 
waren 


opgesteld op het punt, waar de vijand 
wilde aan 
land 
gaan, 
dreven 
dezen 


terug. 
De Amerikanen konden 
er niet: 


in slagen te landen cn trokken spoedig 
af. 
De 
granaten 
der 
Amerikaansche: 


oorlogsschepen 
veroorzaakten 
geen 


schade, want 
de schepen, die vreesden 


zich onder het bereik 
van 
de kanon- 


nen 
der forten te wagen, waren 
te ver 


van 
de kust. 


Een eind weegs verder aan 
de noord- 


kust 
ligt eene ongeveer dergelijke baai 


als 
die van Santiago, maar grooter; ze 


heet de 
baai 
van 
Guantanamo, en de 


stad 
die eraan ligt, 
is het reeds 
meer- 


genoemde Caimanera. 
Daar 
zijn 
niet 


zulke versterkingen 
als voor Santiago, 


waar 
de forten Castel Morro en Soca- 


pa 
den ingang verdedigen, en de Ame- 


rikanen 
hebben 
dus daar beproefd te 


landen, 
wat 
hun gelukt is. Zeshonderd 


man 
mariniers 
werden 
aan 
w.il gezet, 


Wat niet moeilijk 
was, daar de schepen 


te 
voren 
de aarden 
wallen 
hadden 


platgeschoten en nu met granaatkartet- 
sen 
de Spanjaarden uit hunne loopgra- 


ven 
verdreven. 
De 
Vankees 
hesctien 


dadelijk de sterren-en strepen vlag op de 
puinen der versterkingen en 
begonnen 


zeer heldhaftig 
verlaten 
huizen 
in 


brand ie steken 
Deze barbaarschheid 


vergoelijken de Amerikanen met te 
be- 


weren. dat zuiks geschiedde als mid 
<lcl „oin 
de gele koorts te weren"! 


De gevreesde 
ziekte heeft toch 
harei 


intrede gedaan 011 lcr de 
Amerikanen.. 


Althans 
een telegram 
uit Madrid be 


weert, 
dat op 
het voor Santiago lig-! 


gende 
eskader 
van 
Sampson 
(in 
de¡ 


provincie Santiago 
heerscht die chole- 


ra der Nieuwe Wereld altoos het ergst) 
verscheidene 
gevallen 
van gele koorts 


zich hebben 
voorgedaan. 


De Tïr/ips vernee-nttiit New-Vork, dat 


de Amerikaansche admiraliteit aan ad- 
miraal Cervera mededeelde, dat, indien 
hij 
zijn 
schepen vernielt, 0111 
te 
voor- 


komen 
dat 
zij 
door 
de Amerikanen 


genomen worden, 
Spanje 
een supple- 


toire oorlogsschatting 
zal 
moeten 
be- 


talen, overeenkomende 
met de waarde 


der 
vloot. 


Men weet, dat de Amerikanen om 


Cervera in do ba li van Santiago te 
sluiten, een ou 1 schip de Merrimac 
voor den ingang der baai lieten zin- 
ken. 
Aangaande 
deze daad vinden 


wij liet 
volgende vermeld 
: 


De vrijwilligers, 
die met Hobson de 


Merrimac 
in liet kanaal van Santiago 


deden zinken, waren twee Amerikanen, 
een Franscliman, 
twee leren, een Duit- 


scher 
en een, 
wiens 
nationaliteit 
niet 


genoemd 
wordt, 
maar die, afgaande 


op 
zijn 
naam 
Claussen, waarschijnlijk 


een 
Deen ,is. 
Hij 
was 
het, die, stuur- 


man zijnde op de New-York, op 't laat- 
ste oogenblik van liet plan hoorde, ver- 
lof vroeg en 
kreeg 
om 
ook 
nog 
mee 



te gaan en 
toen 
gauw in zee sprong 



en de Merrimac zwemmende bereikte 



Luitenant 
Hobson, wien 
de leiding 


der gevaarlijke onderneming was 
toe- 


vertrouwd, is 
een 
jong 
man. 
die een 


deel van 
zijn 
zeevaartkundige 
oplei- 


ding in Engeland ontving. 
Hij is ie- 


mand, die zich weinig 
op 
den 
voor- 


grond stelt maar die bij admiraal Samp- 
soa in hoog aanzien 
stond, 
weshalve 


hij dan 
ook 
werd gekozen voor 
het 


waagstuk. 
Dit : wekte nogal 
ontevre- 


denheid bij de eigenlijke marine-officie- 
ren (Hobson is marine-ingenieur), maar 
tegen- het bevel van den 'admiraal'viel 



natuurlijk niets te doen.'\ 
j'T-j -<■ 



L'.t 
¿ 
: Y-' 


" 
: 
'.' 


Luitenant 
Hobson 
is 
de 
schrijver 


van 
een werk over den toestand en de 


vooruitzichten van Europa. Zijn koene 
daad heeft hem zulk een groote popu- 
lariteit bezorgd, dat, volgens berichten 
uit Washington, hij alle zetels in de 
Vereenigde Staten 
maar ook voor 't 


kiezen 
zou 
hebben, aU hij 
wilde. Er 


wordt ernstig 
over gedacht, 
om 
hem 


het commando te geven van het nieuwe 
slagschip, dat.weldra gereed zal zijn, 
en dat 
de naam zal dragen van 
zijn 


geboorteplaats : Alabama. 



j 
•_ 
j- 


Omtrent den toestand op do P!ii- 


lippijnen wordt het volgende gemeld: 


Een particulier telegram uit Manila 


stelt 
den 
toestand 
voor 
als 
ver- 


beterd, 
ondanks 
den 
opstand in 
de 


provincie Manila. 
De hoofstad is vast 


besloten 
tegenstand te bieden 
tot het 


uiterste, 
de geest onder de bevolking 


is uitstekend, 
de 
verdedigingsmidde- 


len zijn aangevuld, 
en er is een nieuw 


bataljon vrijwilligers georganiseerd. De 
opstandelingen hebben het dan ook niet 
gewaagd de plaats aan te vallen, waar 
voor 
twee 
maanden 
levensmiddelen 


voorhanden zijn. 


Daarentegen bevat het New-Vorksche 


livening Journal een telegram uit Hong- 
Kong, 
waarin gemeld 
wordt, dat het 


beslissend gevecht tusschen 
de 
opstan- 


delingen 
en 
de Spanjaarden 
voor liet 


bezit van Manila werd geleverd. Dewey 
nam daaraan geen deel. 


Naar gemeld 
wordt, hebben de op- 


standelingen Nieuw-Manila bezet.- lie 
hoofden van 
den cpstand 
hebben den 


gouverneur aangezegd, dat hij niet 
op 


kwartier behoeft te rekenen, 
indien hij 


den prijs niet terugneemt, 
dien hij op 


het iioof-l 
van Aguinaldo heeft 
gezet. 


Volgens de thans openbaar gemaakte 


ofticieele berichten 
bedroeg het verlies 


der Sp iniaarden in den slag bij Cavite 
50 doo'ien en 174 gewonden, onder wel 
ke 
15 officieren. 
De vroegere berichten 



blijken dus overdreven te zijn 
geweest. 



Ind.<ll 
wij 
de 
telegrammen, die 


hier .li-ïh wt-ek aankwamen, vertrou- 



wen kuuiien. dan zou de landing der 
[troepen utiler Generaal Sliafter op 
(Jubt viil/vonien zijn geslaagd. 
Ook 


het ei-kader van Admiraal Cervera 
zou zij 
1 vernietigd en hij zelf met 


500 
in.ui v.ijii 
gevangen genomen. 


Ofsdi.M.u 'lit 
«lies zeer goed moge- 


lijk 
en «le. landing der troepen zelfs 


w.iar.-cliij'ilijk is, behoeven deze be- 
rit-lilen ze ;er nadere bevestiging, die 


1111u sleed?* 
% 1 1 


» /ich laat wachten. 


Men lelt 


• nier wel op 
den datum 


ier v riiieldiiiii 
va 11 Cervera's neder 


laag. 
Dat bericht 
werd ilen 4den 


Juli. den gedenkdag 
van Amerika'» 


oitaiadiiKelijKiietd, uit 
New 


— \ork 


verzonden. 
Is liet nu niet zeer goed 


mogelij K. dat,dit bericht, wij hopen 
valseli bericht, heeft moeten 
dienen 


om in A mei i.<a 
de feestvreugde te 


verin logen 'i 
l'i alle gevallen is het 


vreemd, 
dat wij 
nu niet met ellen- 


g. 
telegrammen overstroomd 
wor 


den 
/o (als telkens uit Amerika 
ver- 


zond< o werden 
wanneer eenig 
suc- 


ces was beha ild. 
Men doet i.m wijs 


met 
vertrouwbare 
berichten af te 


wachten. 


INGEZONDEN STUKKEN. 


Mijnheer de Redacteur, 


Hier buiten hoor ik zoo al eens 
van 


de voorbereidende werkzaamheden 
ter 


viering van de inhuldiging 
van H. 
M. 


Koningin Wilhelmina. 
Er zullen volks- 


spelen 
plaats hebben, 
stad gedeelten 


zuilen versierd worden, de schooljeugd 
zal worden 
onthaald, een 
muziektent, 


opgericht aan den Waterkant 
van 
O- 


trabanda ter eere vari H. M. de Konin- 
gin eu 
ten gevalle van het Bestuur, zal 


| worden in gebruik-genomen, een alle- 


i gotische optocht zal worden gehouden 


! enz., enz. 
• 


i 
Dit alles 
is zeer schoon 
en ik juich 


■ het 
van harte toe. 
Doch mij dunkt 


! toch ook, dat al 
die 
feestelijkheden 


uitsluitend 
en alleen 
aan de bewoners 


van het stadsdistrict 
ten goede komen 


en de 
bewoners 
der 
buitendistricten 


maar moeten zien, 
hoe zij den 
. 3?sten 


Augustus op een feestelijke wijze door- 
brengen. 
Ik'voor mij zou! willen, dat 


de Kroningsfeest-commissie omstreeks 
dien tijd 
eens een optocht, in! de bui- 


li ttndistrieten hield en dan in haar ge- 



volg een paar welgevulde wagens met 


levensbehoeften meevoerde om de arme 
drommels van buiten ook een pleizieri- 
gen dag te bezorgen. 
En 
mochten de 


Heeren 
tegen de vermoeienissen 
van 


zoo'n tochtje opzien, nu dan weet men 
nog wel, hoe vroeger bij 
gelegenheid 


van ziekte of duurte van 
levensmidde- 


len 
maïs, 
meel, brood en 
vleesch bij 


hen, die het 't meeste noodig hadden, 
is terecht gekomen. 


Ziet U, 
Mijnheer de Redacteur, ik 


eisch niet veel voor de arme 
bevolking 


der. buitendistricten, en toch 
verzeker 


ik U, 
dat het weinige, wat ik vraag, 



meer dan 
voldoende 
zal zijn om 
den 


3isten Augustus 
door 
onzen 
boeren- 


stand voor altijd uit dankbaarheid 
te, 
doen bestempelen 
met 
den naam 
van 



dia Ji Reina. 
Daarenboven zult U het 



ook zeker wel billijk vinden, dat het op| 
den gisten Augustus 
niet alleen 
feest 



is voor de stadsche 
maar 
ook voor de 


niet-stadsche 
onderdanen 
van H. 
M. 



Wanneer 
U 
daarover 
nu 
eens 
een 


woordje schreeft, wie weet of het niet! 
helpen zou. Dikwijls wordt iets nagela-1 
ten. omdat de aandacht 
er niet op 
ge-1 


I vestigd is en ik begrijp het 
zeer goed,! 


de Héeren der feestcommissie hebben 



nu zooveel 
aan het hoofd om het feest 



in de st.id goed te doen slagen, 
dat 
zij 



niet veel aan ons, buitenmenschen, kun- 



nen denken. 
Daarom help U die 
I lee- 



ren 
daar eens aan 
denken, misschien 



hebben zij wel ooren na;-r mijn ideetjej 
en het zou 
zeker voor allen 
een groóle' 


voldoening zijn, wanneer mijn platine-: 
tje doorging. 


A propos, Mijnheer de Redacteur, l* 



kunt aan die Heeren ook nog wel 
uit 


mijn naam zeggen, dat wanneer zij plan 


I hebben den allegorischen optocht 
door 


de Breede 
Straat van Otrabanda 
te 


laten trekken, zij eerst aan het Bestuur 
moeten vragen om 
die straat te doen 


herstellen, 
want anders komen er onge- 


lukken. 
Ik kom zoo maar van tijd tot 


] tijd in 
de stad, maar 
ik 
sta 
duizend 


| angsten uit, wanneer ik de ISreede Straat 


I doorga, dat mijn wagen er niet goed 
;•! 


j zal koenen of mijn paard 
een 
poot 
zal 


breken, zooveel gaten en kuilen 
zijn er, 


behalve het gevaar, dat die akelige rails 
nog opleveren. 


U dankende voor aí de moeiten, die ik 


U geel', ben ik van 
U 


de dienstw. dienaar. 


Een Buitenman van iiet :s'. district. 


Curasao, li Juli IMS. 


In hoofdzaak eens niet 
den M-hrijvfr van 
!>•» 


venst.landen lirief, 
gelooven wij zijn zaak 
nie' 


heter 
te kannen verdedigen 
dan hij zelf duet. 


Daarom heldien wij de vrijheid genomen den aan 
ons geriehten liriet'in zijn geheel in ons ld.nl Ie 
plaatsen en wij ineenen daardoor aan den wenseli 
van den buitenman geheel en al te voldoen. 


Ken kleine opmerking aan het adres van den 


briefschrijver willen wij hier nog bijvoegen. 
!>«• 


Kroningsfeest-commissie heel't haar uitvoerig pro 
trram nog niet hekend gemankt, liet is dus zeer 
goed mogelijk, 
dat het reeds in 
het plan dier 


commissie lag om ook de lniiteiidi<trieten in 
de 


Illgeineeue vreugde te di en deelen en er dus zeker 
aan den peuitun wenseh aal worden gevolg gege- 
ven. 


DE IiïDACTIK. 


BUITENLAND. 


Frankrijk. 


— Men schrijft uit' 


Parijs 
: 


L'art 
de gronpcr 
les 
<h ¡ffres 
i.- 


ee» kunst bij uitstek 
voor liberale 


bladen, waar het betreft 
verkiezin- 


gen....ten minste als de Katholie- 
ken vooruitgaan. Het is, of de 
we- 


de 
~ vooruitgang" blo- 


zen over het welslagen 
«ler „cleri- 


calen." Zoo heeft dan het koor der 
agences en der groote pers er vóór 
gezorgd, 
de 
wereld 
berichten 
te 


doen geworden, die tot het besluit 
voeren, dat alles bleef bij het oude. 


Ziehier de waarheid.: 
De Katholieke rallies bestaan niet 


meer als partij. Deze groep is op- 
gelost in ue Constitutionnels. Wel- 
nu, hiertoe gingen vooreerst eenige 
gematigde republikeinen over, 
ver- 


volgens wou zij 8 en 22 Mei 1.1. tal van 
zetels en is nu eene partij van 71 puik 
Katholieke republikeinen. Naast de- 
ze 71 staan 34 goed Katholieke mo- 
narchalen; onder dezen minstens 10, 
die meer republikein dan 
monar- 


chaal zijn maar dit is vrijwel om 
het 
even.' 
Het zijn 
goede Katho- 


lieken.- 
Daarnaast 
24 
nationalis- 


ten, 
de nieuwe groep die een 
al- 


legaartje "'is van anti-semieten, inde- 
pendenten; aanhangers 
van laFran- 


ee avte*Ftancaie, 
• enz. :Van 


1 dezen 
lijn \ 19sguoatiggezind;roor<le- Ka- 
tholieken. Dau 69 gemátlgde'repu- 


blikeinen, 
waarvan 
stellig 40 met 
behulp der Katholieken werden ge- 
kozen 
en 
in 
hun program schro- 



ven: afschaffing der anti-religieuzo 



wetten, gelijkheid ook voor de cle- 



ricalen. 



Tellen 
we nn eens op 
: 
100 ú 170 



mannen in de Kamer, waar de Ka- 



tholieken zeker va» zijn, 
— eeno ei- 



gen groep juiike Katholieken 
van 
lli» man. Ln zie nu eens naar de 
j vurige Kamer 
en 
beken 
dat de 


I Katholieken verdubbelt! zijn en meer, 
'jdat zij 
het leeuwendeel der winst 


1 hebben. 


Ingezonden Mededeelingen. 


DE: 
GEZONDE 
VROUW 



" 


•i heeft, 
afgezien 
van 
elk 
gevee let; 


over gestalte en gelaat, een ¡¡antrek- 



j kelijkheid, die haar alleen eigen is. 


jj De frisehheid liarer 
wangen, haar 


; veerkrachtige stap. haar welluidende 


¡i stem, liet gelukkig duel van haar le- 


¡J ven 
— dit alles zijn a!» zooveel tnag- 


• neten, die <l<' geheele wrreM tot haar 


; trekken. 
Hoe ren 
wonderlijke 
en 


j kostbare zaak de gezondheid ook 
is. 



toch is 
zij niet zoo moeilijk te 
ver- 


| krijgen als smnmige in<iedeloozen wei 



denken. 
I)e meeste 
ongesteldheden 


hij de vrouw koillen voort uit slecht 


;'¡ bloed, onvoldoende 
lingen 


¡I ineene verzwakking. l)e moderne we- 
ttenschap verschaft het !teste genees- 
¡middel in dezen toes'aud. namelijk 



i 


HET PREPARAAT 


VAN WAMPOLE. 


I>it preparaat 
v;it ;il!" herstel 


aanbrengende «-u voedende hestund- 


i doelen 
van 
ili' zuivere Levertraan, 



door ons uit. deversche lever van ka» 



] heljiiuw getrokken, uorhtnus iintiii f 
|| ili'ii tralijrhjl:rn xnttf'l: 
<11 ¡.hnr. 
en 


I! is 
\ ennent;d ni'-t lly pophosph i:< 
m 
, i, 


! Extracten van munt en w¡| |e 
!,. •.... 


¡I schillen. Walmeer dit |i|'e|i;HM 
. ! v.'i'll' 


'j ilcn niaaltij 
! 
u ' 


1n • 
1 111ell 
\v< «;. ¡*. wekt 



liet ili'll «'ft ¡11-1 
C,p. vueilr 
! 
ueoft 


I' levenskracht. Vermeerdert het 
bloetl 


|¡«n neemt liij de vrouw de bijzondere 
¡¡zwakheden wee', diode wareoorzaak 
ij zijn van hare ongesteldheid. 
11, t 
is 


!j een troost voor uitgeputte vrouwen, 


!| voor moeders niet 
zuigelingen. 
voor 


ij meisjes, ilie tot den 
volwassen leef* 



tijd geraken. Hunne bleeke kleur ver- 
il wijnt en 
liet versterkt hun 
horst. 


In 
één 
woord 
liet 
preparaat 
van 


Wampole 
voedt 
en ontwikkelt 
het 
lichaam, en 
brengt 
menige 


verrassing' 
aan 
zwakke, 
hopelooze 


en inoeilelooze lijiler.s. Het is liet tv- 
pisch succès, «lat iloorile geiiee.skun- 



<|e in onze eeuw is verkregen, en een 



geneesmiddel, 
dat 
in 
overeenstem- 



mini»; 
met 
de krachten 
der natuur 



werkt. 
Kén flescli slechts overtuigt 


reeds. Het is zoet als honig. Niemand 
k in door dit preparaat heilloten wor- 
den. Bij alle apothekers 
wordt liet 



verkocht. 
¡ 11 


EMULSION DE SCOTT. 


Xo debe descuidarse 
un 
catarro A 


tos. 
Por 
su 
propia salud y para tran- 


quilidad 
de la 
familia, use la 
" Kitiiil- 


són 
de Scott." 
Barquisimeto, Abril 9 de 
1 


Señores Scott y 
Howne, 
New 
Vork. 


Muy Señores Mios 
: Con frecuencia 


receto en 
mi 
clientela 
"Emulsión 
de 


Scott," yme 
place 
decirles 
que 
la 


buena 
opinión que formé de esc medi- 


camento al.conocer la 
fórmula, lia 
si- 


do ampliamente confirmada por los re. 
sultadosque he obtenido con su uso. 


Como reconstituyente 
es 
de primer 


órde, yla considero 
como 
una de fas 


más valiosas preparaciones que la Far- 
macia 
ha podido ofrecerá la profeción 


médica. 


Soy de Uds. Atlo. S. S., 
Doctor Telesforo Oberto- 


U M'I'ÍG Öfi 
D l 
CüßíA C A Ó. 


i 
. 
:• 
'V. 
ix 
•— 
•' 
V 
• 


y*»1': 
' 



'' ¿ 


„ 
' 
■ 


" 



AMI G O K fi j 
CURACA O. 
t 


• 
■ 
...i,' 
i 


APVERTENTIEN. 



Bekendmaking. 


— 


l)o 
verkool» 
van ZILVE- 
REN. 
<;<>UI>EX 
en 
.I UWEELEN 


VOOI IW EIIPEN , beleend tor Spaar- 
en lJelcfiihrnil: van 1 Januari t/in 30' 
Juni 18'.";. onder N". 
ÍGOO E t/m N\ 


• 


x'ílí 11, zal plaats hebben o¡> Donder- 
' 


«lag den ken Juli a. s. en volgende I 
dagen. 
; 


Delanyhebbenden worden verzocht 


den verkoop te voorkomen, door de 
aanzuivering tier verschuldigde in- 
teresten. 


('ura<; i<>. den 
Juli 


D<' 
I 'oorzilh-r, 


M. 1' CUlil EL 


ANUNCIO. 


Mendeinentoe .li PIiEEXDANAN 
di 
PLATA, 
ul:<> 
i 
DJAMAXTA 


koe tin placa f iú ¡iriba lian na S/j/mr- 


<■,< r>t'!rfiili<uil.\ 
esta esnan for di 
1 



di .laiiti.iii 
ii- 
:iü iíi .Itini 
!->!»•; 
bao 


( ü N. 
"■ 
I'. íe N 
. ■.'•.'l* 
11. lo toenia 
di.i 
H'i.-l».- 
<li .Juli 
i 
dia- 


nan k«».> ta 
«¡¿ni. 


Ta ja tita 
¡nt>-re-aduuan di bin 
pa- 


ga nan 
i 111. i> 
aliii di evita nan ben- 


«loinent»» 1. 


Curaba". 


- 
•1i 
.1 u 1 ¡ 
: : 


l 'rea ah'aI. 


Al. I'. (TUI EL: 


"¡ffc. K 
'li»»r c»n 
> 
in 
liüï uitjjevou-.¡ 


"j I den f ijHr l*nlmi)inf Xfcp is de ■! 


gerenommeerde 
Neder- ,[ 


laiulsche Toiletzeep, fijn gepar* 
• 


fumeerd; bijzonder zacht voorde huid j' 
t-n de inlost 
geschikte Zeep voor ztü- ,i 


geliugen 
<'ii kinderen 
en 
voor alle 
¡ 


personen, die prijs stellen op eene ge-¡¡ 
zonde Manke «.-n zachte huid. 
Voor ile tropische luchtstreken is ii 
deze Zeep uitmuntend, daar zij 
dr-or; 


zuiverheid 
van fabrikaat 
en hoog;: 


zoepgehalte onveranderlijk 
en 
niet 


aan uitdrogen onderhevig is. 


Onze ftihniHiir Xtcf staat onder 



voortdurende controle van J>r. I'. F. !| 
VAN 
11AM KL HOOS en A. JIAlt- Ü 
MENS W'/.s. te Amsterdam. 
• j 
leder stuk 
moet van onzen naam 
¡ 


< n s'edep''ii> i'id fabrieksmerk 
•« 


Ylil'.lt " 
\ o •1/ii'll /¡ju. 


•Hi'ii wiu liii' 
/i« li 
* ii»tr il«. talrijke na-!' 
lil (akscls. 
somi:ih: vi.i:Kooi>ri;s(;i;z<>ciiT. j; 


GEBR> 
DOBBELMANN, 
!i 
!l 
S //>>" :i r "- 
/.icjiftthrikuiilcn. ij 


IMPORTANTE if 


o 
;¡ 


ALMIDON 


brillante legitimo 


011 cajas do á 1000 y do á 
•>OO paquetes y por docena; 
á precios de quemazón 


DONDE 


DE LANNOY & Co. 
BOTICA CENTRAL. TI 


■ 


]mm^utmiíaccur¡ 


Aan 


hare 


voortreffelijkheid 


dankt 


Van 


■ 


v 


haar 
1 


wereldberoemdheid. 


,„; 
. 




De inteekening is opon- 


!gesteld op den 32en Jaar- 


£>'anii van de 






Katholieke Illustratie. 






De Katholieke Ilmjs-; 



ti;atie 
verschijnt 
in 
;>2| 


wckolijkselie 
nummers of, 


¡12 maandolijksclie afleve-j 
jring (naar verkiezing- 
te 



'bekomen.) 




Do abonnementsprijs is 


!sí ooi its fk.'í.O'O j)or jaar. 





a» inimnumiflimiic 


§tDIAMANTg|í 
S 
LOHGMAN I MARTINEZ, 
m 


S 
. 
W«w 


. 
' ."'«5 
5 
r UkÑ<*lsplttU>,Xaao7lblOUr. 


■ g 
B. 
j—tolwl*Nr— 
-cv 
B.latFmMnillmmíillhm. 3 
ainnuMHuniiiiiinic 


1 
"A BRANDES MALES..." 


La Emulsión de Scott es un "gran remedia" 
La 


Tisis y demás afecciones del pecho, la Escrófula y la 
Anemia son grandes males pero que ceden al uso de una - 


■ 


medicina cuyos componentes tengan la virtud de sanar la 
irritación de la garganta y los pulmones, de eliminar las 
f 


impurezas de la sangre y de producir carnes y fuerzas. 


I 
Esto se logra con el aceite de hígado de bacalao sub- 




dividido en partículas infinitesimales para que sea asimi- 
lado rápidamente, como lo está en la legítima 


Emulsión de Scott 


' 
KStSÏr~*l 
niedicina reúne además las virtudes de 


QSaffi'jágp 
los hipofosfitos de cal yde sosa que son 
grandes tónicos para el cerebro, los nervios 


AflUßg 
y sistema óseo. 
De ahí que fortalezca á los 


Vn9PJj[i 
débiles. 
No hay sustancia que contenga en 


MlmSg 
*an 
grado las propiedades nutritivas y 
¿KSfcití 
reconstituyentes del aceite de hígado de ba- 
calao. 
La forma más conveniente de tomarlo 


>iirc«de Fürica. 
es la de 


" Emulsión de Scott." 
Agradable al 


paladar. 
Reconocida 
umversalmente 
por los 
médicos 


como la medicina-alimento por excelencia para los niños. 


De veota ea las Botica.*. 
Cuidado con las falsificaciones c imitaciones* 


Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 


Openbare \ erkuopin*»*. 


¡i 
' 'i' Maandag, «Ifii 
!«n 
Juli 
!>:». 


[ 'les 
namiddags 
(en 
tin 
mi' zullen 
,¡ll 
het pakhuis 
vüii wijlen den 
1 


JiC. Si'Kiw-K 
Willemstad. 
lJieede 
¡¡straat, in liet publiek 
worden 
ver-- 


¡1 koeht 
: 


j 1". KEN IIL IS EN ERVE. 
staande 



en gelegen 
op Rietermaai. onder 



X 
41. 
en 
HMi Muk 
met! 


I 
het thans daarop gehouwde 
• 


U°. EEN HUIS ENERVE. 
gelegen 



I 
in 
de Willemstad, Breede straat, 



i 
onder X". jrti 
-" 


j|'i 
. K l'. N 
SI l K URONI>S. 
gelegen 



j 
..beoosten de Willemstad 
en k>- 


j! 
noorden de Wjllemstraat. onder 



X . "Jimet de daarop 
staande 


1 
huizen 
en 
I 
groóte 
houten 
loods. 
lielcend onder 
ilen uaam 



van /\*iirnal ; 
» 


ij 4. EEN SI l K 
(íIíONI >S. 
met dei 


j 
daarop gebouwde 
4 huizen. 
ge- 
legen 
op I'ictennaai en bekend! 


: 
onder den naatn 
van 
<.Utmms 
: \ 


|en op Manuibty, ih-u 
.Juli ¡mi\_ ifr 



j zelfver ure en'pluol.se : 
j! 
. 



]j 1". de thans vereenigde goederen 
: 



;i 
n. DE FLANTACíE, genaamd </e 



Ij 
l/oede Hnop 
voorheen Kh iu 



ji 
Honendwtl. 
gelegen 
alhier in 



1 
het hoven-kwartier, 2edistrict 
: 



;i 
h. EEN SI Ulv (*ROXlJSgelegen 



in het 2e district dezes eilands, j 
ten zuiden vim het stuk 
}>ronds! 
genaamd <1e Hoop: alias 
Ho. ! 


.sernlf.tol 
; 


v. EEN 
STIJIv 
(ïRÜNI)S, 
ge.f 


naamd l!iti:mi 
I t.sln , gele,ren í 
in 
het 
2e 
district, Oostdïvi-; 


sie dezes eilands. met liet daar-!} 
bij 
belionrcnd 
stuk 
grond*,!; 


door het G'ouvernement in ruil;! 
afgestaan. 


ST. Twee, thans ineengetrokken stuk-: 
kt'n 
grouds, gelegen in 
het 
:¡e ! 


. district dozes eiland*, benoorden I 
de plantage Jl<ivenxtein enz 
; 
> 


3'. KEN HUIS EN ERVE, staande" 
en 
gelegen in 
de 
Willemstad, 
Hroede 
Straat, 
onder 
Nos. 
Di; 



en 
•>;. 


Staande 
gemelde 
goederen 
ten i' 
uaiuo 
van 
wijlen 
dc;ii 
Heer 
(J 
1 
SI'KOCK L'x. 


Xadere iiilichtiiigen 
te bekomen;: 
ten 


■ kantore 
van 
den 
Notaris 
C'. 
' 


CJoUSIR.x, 
| 


Curasao, ¡10 Juni 18!>». 
. 
I 


C. .W . PIETERSZ. 


:.P- ö- EeKER. 


- 
• 
•• 
- 
A. W» Neumaß FZ. 
r-: 
.... 
; 
..... 



FOTOGRAFIA SODBLEÏTE 


Kste muy conocido Taller so 


ofrece de nuevo su» trabajos íl 
su» 
numeroso:; dientes. acaba 


«K* recibir máquinas de las últi- 
mas invenciones y 
tiene cons- 


;;tantamente 
de venta aparatos 


| é ingredientes frescos para 
el 


'arte fotográfico. 


í! 
HORAS DE TRABAJO 
; 


I j 



' 


\ 


" 


de 
8 A, M. 
- 4 P. M. 


te LEIDEN. 


far» ni kant van 


¡Verduurzaamde 


!.,, 
, Levensmiddelen. 


jOfiiltyiDCChl 


i 
L 
N I». 
Nevensstaand 
Njjjipr merk komt voor op de 


bodems oí deksels der 
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